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METAMOBHA IIPUPOJA IIEP®OPMATHBHUX MOBJIEHHEBUX AKTIB

Y cmammi tioemuvcs npo HeobXionicms po3pizHeHHs MeMAaKOMYHIKAMUBHUX eleMeHmi8 ma
nepghopmamuHUxX MOBLEHHEGUX AKMIB, OTMOMONCHEHHS AKUX NEePEeUUKOO0NHCAE NPABUNbHIL
inmepnpemayii inmenyiu Mo8Ysi 8 OUCKYPCI.

KirouoBi cioBa: memamosa, nepgpopmamus, OUCKypC, IIOKYYIs, Oist, MO8eyb, eKCHAIYUMHULL.
The article is focused on the importance of differentiating between metacommunicative elements
and performative speech acts, since treating these units as identical ones impedes correct
interpretation of the speaker’s intentions in discourse.

Key words: metalanguage, performative, discourse, illocution, action, speaker, explicit.

CyuacHi IUCKYPCO3HABIII HEPIAKO 3BEPTAIOThCS [0 mpedikca "MeTa-", Kolu 3BepTatoTh yBary Ha
Memamosy, MemameKkcm, MemakoOMyHIKayilo, MeMaKOMyHIKAMUEHI akmu, MemaKoMyHIKAmueHi
00uHUYyi, memaouckypc Tomo [3, c. 224; 5; 7, ¢. 176; 4; 12; 20, c. 1325]. 1.C. IlleBuenko
BHOKPEMITIOE JIBi OCHOBHI TeHJICHIII1 BUKOPUCTAaHHS mpedikca "MeTa" B IIHTBICTUYHIN HAyII: 3
0JTHOTO OOKY, HOT0 BBO)KAFOTh CHHOHIMOM JI0 CJIiB "TiceB10" a0o "cymyTHICTB", a 3 IHIIOTO — ITUM
npedikcom pedepyroTs 10 TAKUX €JIEMEHTIB IUCKYPCY (METaKOMYHIKaTHBHUX OJIMHUIIB), SIKi
CIIYTYIOTh I BEpOAbHOTO MpEeACTaBICHHS (€KCIIOHYBaHHS) JIii aBTOpa a0 MOBIIA,
CTIPSIMOBaHUX Ha CTBOPEHHS 1 PO3ropTaHHs TeKCTy [15, ¢. 293]. ¥ Mexkax nmepuioro miaxomay
BUYCHI PO3IIISIAI0Th METAMOBY $SIK JIIHTBICTHYHUN IHCTPYMEHT OIUCY MPUPOIHIX MOB, TOOTO 5K
creniajJbHy MOBY JAPYTOTO MOPSAKY, SIKOIO 3/MIHCHIOETBCS perpe3enTanis inmoi Mo [ 1, c. 10-
11; 11; 6, c. 39]. IIpencTaBHUKYU APYTOTO MiAXOTY PO3MIIAAAIOTH METAKOMYHIKATHBHI €JIEMEHTH
TEKCTy a0 JUCKYPCY SK BHCIOBIIFOBAHHS, IO CYITPOBO/KYIOTh MOBJICHHEBI XOJ/IH, CITYTYIOTh
MiATPUMAaHHIO MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTY, BEIYTh JI0 3MIHU YH 30€pPEKEHHSI MOBIIEHHEBOTO X0/,
KEPYIOTh 3MiCTOBOIO CTOPOHOIO PO3MOBH, OPTaHi3yIOTh ii 0)OPMITIOBAIIbHY CTOPOHY, BUKOHYIOTh
perynsaTuBHYy (PyHKIIII0 y CIIKyBaHHi [5, ¢. 35, 79; 12]. V cnpo6i knacudikarii
METaKOMYHIKaTUBHUX BUCIIOBIOBaHb JI.M. MUXaiiyioB moisisie BCIO IXHIO CYKYITHICTh Ha JIBi
rpynu: a) paTHYHI METAKOMYHIKaTHBHI BUCIIOBIIIOBaHHS; 0) repdhopMaTuBHI METaKOMYHIKaTUBHI
BUCIIOBIIOBaHHS [8, ¢. 225]. Taky TyMKy MOIUISAIOTH TAKOXK 1HINI BUEHI, TPUPIBHIOIOYN
METaKOMYHIKaTHBHI BUCIIOBIIOBaHHS J10 TepGopMaTUBHUX, 00 CTBEPIKYIOUM TIPO IXHIO
napajenbHiCTh [5, c. 38; 9, c. 218; 21. c. 225]. Mu BBaxaemo, 1110 METaMOBHA IIPUPO/IA
nephopMaTHBa € JIMIIE OJIHIEI0 3 HOT0 BIIACTUBOCTEH, a HE 0A30BOIO CYTHICTIO 1 Ha MiACTaBI
I[LOTO MPOITOHYEMO PO3TJISIATH METAKOMYHIKATHBHI aKTH SIK Pi3HOBHIU TIep()opMaTUBHUX
MOBJICHHEBUX akTiB (Ham — [IMA), a He HaBnaku. AJDKE 3aJI€KHO BijJl MPUPOJIH i, SIKY BUKOHYE
nepdopMaTuB Ta 3HAYUMOCTI HACIIAKIB, SIKi BiH BUKJIMKAE, BU3HAYAETHCS HOTO POJIb Y TUCKYPCI.
Binrak, motpeba 3’scyBaHHS METaMOBHOT MPUPOAU NepPOPMATHBIB 3yMOBIIIOE AKTYATbHICTH
JOCIIPKEHHS, 1110 € BAYKJIMBUM IS IPABUIIBHOI IHTEPIIPETAIlil KOMyHIKAHTAMH MOBJICHHEBUX
Il OMH OJTHOTO, AJIS HAJIEKHOTO BUCBITIACHHS poii Ta pyHKUiNd [IMA y Oyab-sikoMy JUCKYpCi.
Tomy B it po3BiALll OCTaBIEHO 32 MeTy OOTpyHTYBaTH BingMiHHICTE [IMA Ta
METAaKOMYHIKaTUBHUX €JIEMEHTIB 3 TOUKH 30pYy IXHBOI JII€EBOCTI B TUCKYPCi.

YMOBHUBO/IH IIOJI0 HASIBHOCTI YH BiJICYTHOCTI 03HaK MeTamoBH y [IMA 3nificHeHO Ha MaTepiaJi
BHCJIOBIIOBaHb, IPEJCTABICHUX Y KOPIYCi 3 63 aHTIIOMOBHHUX MPOTECTAHTCHKUX MPOIOBIACH,
nporosomenux micis 2000 poky.

Jlo 1ux mip BUCIOBMIOBaHHs TUIlY [ refer to, I emphasize; Let me hasten to admit; but I affirm
Oynu KaTeropu3oBaHi pizHUMHU criocobamu. OHI BUCHI HA3UBAIOTH 1X "'TparMaTHIHUMUA
mapkepamu" [16, c. 30; 18, c. 169], iHmri — "MeTakoMyHIKaTUBHUMHU KoMIIoHeHTaMu" [5, ¢. 79-



81] abo "ctpykTuBHUM 1uckypcoMm" [5, c. 90; 13]. He3Baxkarouu He Te, 1110 METAKOMYHIKaTUBHI1
KOMITOHEHTH YacTKOBO IMO/I10H1 10 MparMaTH4HUX MapKepiB QYHKIISIMU, K1 HUIMH
peanizoBytoThes [ 16, ¢. 30], Bix TepMmiHy "nparmMatudHuil Mapkep" (Takox BiIOMOTo K "Mapkep
JTUCKYypCy'") Ciil BIIMOBUTHCS, OCKUIBKH BiH NEPEBaKHO aCOIIIOETHCS 31 BCTABHUMU (hpa3zaMu Ha
KIITant you know, well, I mean, you see, oh, etc. [17, c. 191], a BiaTak, Mo>xe OyTH IPHUUUHOIO
HaKJIaJJaHHS TTOHATH OHE Ha OfHe. 30KpeMa, BU3HAUCHHS IPparMaTHYHHUX/TUCKYPCUBHUX
MapkepiB, chopMmynboBaHe ['aHCEHOM, IEMOHCTPYE BIIIANIEHICTh IIMX MOBJICHHEBUX OJJMHUIb
BiJl nepopMaTUBHUX Yepe3 BIACYTHICTh Y MPAarMaTUYHUX MapKepiB MPONO3UI[IOHAIBHOTO
3MICTY Ta COLIaJIbHO-PEIEBAHTHOTO 3HaYEHHS: "3’ €IHYBaJIbHI HEMPOIO3ULIIOHAIBHI €JIEMEHTH
IIMPOKOTO J1ana3oHy Jii, skl MaloTh IIJIKOM IMpoLieAypalibHe 3HaYeHHS Ta K1 (PYHKIIOHYIOTh 5K
THCTPYKIIii MOBIIS CITyXaueBi I110JI0 TOTO, SIK OCTaHHIN Mae 1HTEerpyBaTH CIIPUUHATY OAMHUIIIO B
3arajibHy KOr€pEeHTHY MEHTalbHY penpesenTanito” [19, c¢. 358]. Mu x nepekoHaHi, CJ1iIoM 3a
M.IO. MixeeBuM, 1110 BiIMIHHICTIO Mep(OpMaTHBHUX BUCIIOBIIOBAHb B 1HIIIMX
KOMYHIKaTUBHUX OJUHHIIb € T€, 110 IXHIM JICHOTATOM € 3MiHa CTaHy peyei, sika HacTa€ 3aBAIKU
[[OMY BUCJIOBIIOBAHHIO, OJJHOYACHO 3 HUM Ta € HEBIAIUILHUM Bijg HBOTO [9, c. 214].
Haii6inpie npuxuipHUKIB Ma€e TaKUi MiAX1] 10 CHIBBIJHOLIEHHS METaMOBH I niep(opMaTHBiB,
3TiIHO SIKOTo Nep(opMaTUBU € METAMOBOIO, 1110 BUKOPUCTOBYETHCSI MOBIIEM Y MA 1yt onucy
BJIACHOTO JHUCKYpCY [5, ¢. 38, 79-81; 9, c. 218; 21, c. 182, 225; 12]. Tloromkyrouucsk, Mo
METaMOBa € aBTOKOMEHTapeM MOBIIS Ta CYIIPOBOIKYE OCHOBHY KOMYHIKaIlito (Ty, sKa 3/iiiCHIOE
npuiiom/nepenady iHdopmallii, peJeBaHTHOI JJI yYaCHUKIB KOMYHIKallii), MU TOTOBI JIUIIIE
YaCTKOBO MOJUIATH 10 TOUYKY 30pY, /K€ BOHA HE BPAXOBYE JisUIbHICHUI aCTIEKT BUMOBJICHUX Y
IparMaTUYHUX KOOpJMHATaxX "s-TU-TyT-3apa3" aBTOpeepeHTHHUX BUCIOBIIOBaHb, KU
HaiOIbIIe aKTyasi3yeThes B epopmMaTuBax.

CripoOyemMo 0OTpYHTYBATH HaIlly MMO3UIIII0, 3T1THO KO METAKOMYHIKAaTUBHI Ta nepGopMaTUBHI1
MOBJICHHEBI OJJUHHUIII HE € €KBIBAJIGHTHUMH, a HATOMICTh, Iep(pOpMaTUBU AUIATHCS HA
PI3HOBUAM, K1 MM YMOBHO Ha3BeMo "MeTamoBHi" Ta "1ieBi". Pa3om 13 THM, yKaxkeMo Ha
MOKAa3HUKH iXHBOTO po3pizHeHHs. CrpHUATH 3’ SICYBaHHIO BUCYHYTOTO MUTAHHS MOX€ NOPIBHIHHS
oco0smBoCTe PyHKIIOHYBaHHS NepPOpPMATUBIB METAMOBHOI Ta J1€BOI MIPUPOJIN.

Sxmo npuiiaaty, mo [IMA € meTamoBOto, TOA1 TXHS (DYHKITISI 3BOAUTHCS 10 BiAOOpaKEHHS
KOHTaKTOBCTaHOBJICHHS, 3a0€3IeUeHHsI TOYaTKYy, IPOIOBKEHHS Ta 3yITMHEHHS! MOBJICHHEBOT
iHTepakuii [14, c. 43], a TakoX JIJIs €KCILTIKAIlIi CTaBJICHHS] MOBIIS J0 BJIACHOTO MOBI1IOMJICHHS,
3a0e3nedeHHs 0(hOPMITIOI0YOT Ta CTPYKTYPHOI CTOPiH CBOTO IUCKYpCy. [Tokaxemo, 1o Takuit
niaxia npuMenirye poib [IMA, amxke nianason ¢ynkuiit [IMA e 3nauno mumpmum. BoaHouac,
icHytoTh Taki [IMA, siki peai3oByl0Th caMe MepepaxoBaHi MOMHO iHTEHIII1, Ta BiMOB1AaI0UN
KpUTEpisM 1ep(pOpMaTUBHOCTI, BIZIIrPatOTh TAKOX POJIb METAMOBH.

Hanpuxnan:

(1) Do we really want the kingdom of God to come? That is the question. (CW-01)

(2) The promises of Scripture may very roughly be reduced to five heads. It is promised that
....... I turn to the idea of Glory. There is no getting away from the fact that this idea is very
prominent in the New Testament. (CW-03)

(3) The sermons I shall preach over the next few weeks will explore this in greater detail. For
the moment let me close by quoting some lines of George Herbert (JWMC-008)

Bunineni 3Bopotu That is the question, I turn to, let me close by Bxe Ha piBHI IXHBOTO
JIOKYTUBHOTO aKTy HOMIHYIOTh caMi cebe. Y mepiioMy npukia/ii MpornoBiAHUK HA3UBAE
UIIOKy1IiI0 cBoro MA y HOMIHaTUBHUI croci0, y Ipyromy — BepOaTUBHO, Y TPETHOMY — Y
MO/IaJTIi30BaHMM crioci0. SIK BUIHO, HABE/ICHI BUCIOBIIIOBAHHS B OJTHAKOBIN MIpi €
METAKOMYHIKaTUBHUMH €JI€MEHTaMH (€ aBTOKOMEHTapeM MOBIIS III0I0 PO3TOPTAHHS BIACHOTO
JMCKYPCY), a TAaKOXK 1 nmepdopMaTBaMu (BUKOHYIOTH Jii IUISIXOM iX Ha3uBaHHS). He MoxHa He
MIOMITHTH, IO JKOJICH 13 TPUKIIAIIB He mepeadadae micis cede skux-HeOyap HachiakiB. Tak,
MIOCTAaHOBKA 3allUTaHHS HE 1HILIIOE /11aiory, 60 BOHO HE € KOHKPETHO aJIpeCOBAaHE HIKOMY 3
MPHUCYTHIX; MEPeXi 10 MOHATTS "cinaBu" He € OOILSIHKO PO MaOyTHIO i1, a € OTUCOM JIii,



10 BKE€ BiI0OYBAETHCSI; 3aBEPILICHHS TIPOMOBH IIUTATOIO, TIPO SIKE TIOBITOMJISIE MOBEIIb, HE 3MIHIOE
aHl MEHTaJBLHOTO, aH1 COLIAIBHOTO CTaHy peyei.

KoHTpacT 13 HacCTYymHUMHY MPUKIaAaMH, SKi OTHOYACHO BiJIIOBIIaI0OTh KPUTEPISIM METAMOBH Ta
neppopMaTUBHOCTI, € AOUIIBHUM ]ISl BUSIBJICHHS TOTO aCHEKTY, IKOro OpaKkye METaMOB1 —
aieBocti. el acekT po3yMieMO SIK TaKy BJIACTHBICTH BHCJIOBIIOBAHHS, IKA MOJIATA€ B
CIIPMYHHEHHI MOBJIEHHEBUM aKTOM TaKHX HACJIIIKIB y cTaHi peyeil a0o y nmoBeaiHui
ajgpecara, siki HEeMOKJIMBO BUKJIMKATH €3 MPOIyKYBAHHSA I[bOI0 BHCJIOBIIOBAHHSI.

(4) Concerning this problem, which in one way or another we all face, I offer two preliminary
observations. (CW-05)

(5) It’s a real delight to be able to join you for this very special occasion, and I want to thank you
for your welcome. Bishop John, thank you very much for making us all feel welcome here. And I
hope that those outside [of the marquee] are not perishing of heatstroke already — I promise I’ll
try not to go on too long. (AB-004)

KorkHa 3 11X ABOX TUCKYpPCEM, 1110 MICTSTh BXKHTI nepGOopMaTUBHO LJNTIOKYTHUBHI JIIECIIOBA —
offer, thank Ta promise, BAKOHY€ J1it0 IPOTIOHYBaHHS, IIKyBaHHS Ta OOILSHKHU BIAMOBIIHO.
Axo offer nepenbadae HACTITOK — HAJJAHHS MOBIIEM aJpPECaTOB1 TOTO, 110 OYIIO
3apONOHOBAHO, a promise — MOTPUMAaHHS OOIISHKH, TO thank He Ma€e TaKUX KOHBEHITIOHAIBHUX
BUMOT. Y 1iano3i uei neppopmatus Mir Ou CIIpOBOKYBATH BIAMOBIIHUHN peakiiitnuit MA, ane B
MOHOJI031 BiH (DyHKIIIOHY€ He3aleKHO Bi peakuii Ha Hboro. Ha oMy ertami aHanisy ciij
BH3HATH, 110 KPUTEPi HASIBHOCTI/BIJICYTHOCTI HACIIKIB HE € JOCTATHIM JIJI OTOTOXXKHEHHS U1
po3pizHeHHs [IB Ta MeTaMOBH, BHACIIIOK YOTO BUHHUKAE MOTpeda PopMyIItOBaHHS JOJATKOBUX
rapameTpiB.

HacTtymHuM noka3HUKOM € HeBiJl'€MHICTh Y (PaKyIbTaTUBHICTH MepGOPMATUBHOTO BXKUBAHHS
IJUTOKYTHBHOTO J1€CIIOBA 200 MOTO CEMaHTUYHOTO €KBIBAJICHTY JJISI BAKOHAHHS 3aIUIAHOBAHO1
MmoBueM aii. [ToBepaemocs 1o npuxnaais (1 — 3), sSKi MarOTh XapakTepUCTUKU 1 METAMOBH, 1
nepdhOpMaTUBHOCTI, Ta JOTIOBHUMO iX JEKITbKOMAa HACTYITHUMU:

(6) I repeat, there is a wisdom of sorts down this road of unquestioning resignation. (CW-06)

(7) But if you ask what is the principal part of the belief — why we are to suppose that God
created angels — I shall reply that the puzzle isn't why God created angels but why he ever
created anything else. (CW-14)

OdeBHIHO, IO JiF0 TOBTOPEHHS MOKHA BUKOHATH 1 0€3 €KCIUTIKYBaHHS 1JUIOKYTUBHOTO J1i€CI0BA
repeat, Tak camo, sK 1 JIif0 HaJaHHS BIJIMOBI/II O€3 3a3HAYEHHSI MOBIIEM TOTO (DaKTy (3a
JIOTIOMOT OO0 JIEKCEMHU reply), 110 BiH BignoBigae. PO3yMiHHS afipecaToM Takoro MoBiIOMJICHHS He
Oyzie yckiraiHeHe, 60 B X0/l COPUIHATTS IPOMOBH (haKT MOBTOPEHHS UM HAJaHHS BiITOBIII
CTaHe JUIsl HhOTO OYEBHIHUM.

Ha npoTtuBary HaBenenum pizHoBugam [IMA, € if iHII1 — Taki, K1 € HEB1J’ €EMHUM CKJIaIHUKOM
BHUKOHAHHSI IEBHOT MOBIIEHHEBOI [IiT Ta € IHTEHIIIOHATBHUM siipoM MA. Sk 6aunmo 3 MpuKIaiB,
HEMOXKJIMBO TIO/IIKYBAaTH 0€3 BUMOBJICHHS UJIJIOKYTUBHOTO Jli€CIOBa thank y npukiami (5),
nooOitsT 0e3 promise y npukinafi (5). be3 BxuBanus offer mpomno3uttis MOBIIS y ipukiai (4)
Moyke OyTH CpUHHATA K JEIIO0 1HIIe (HanpuKiai, K HaB A3yBaHHs TyMKH, KOHCTaTauis (Gakty
Tomro). Jlomy4unmo 11e JeKiabKa AUCKypceM, o MicTATh [IMA, siki MM Ha3UBa€EMO J1I€BUMHU:

(8) So we welcome our Fijian brothers and sisters not as strangers but as members of our
extended family. And we wish them well in the Olympic Games that are about to begin. (JWMC-
003)

(9) So let me urge you, take a high view of singing. Do it in the bath, along the road, while

you re walking, do it most of all when you re with your children and grandchildren. (Chch-0002)
[TpuBeprae yBary Toi (hakT, 10 TUIbKH OcTaHHIH MA BUMarae Bij agpecara pe3yibTaTy,
OCKUTBKH € 3akiaukoM 1o mii. [Teprmmit [IMA nacniakiB He nmepeadayae, 60 MOro METO0 €
BHCIIOBJICHHS €MOIIiH, BITYYTTIB Ta CTaBJICHHS. AJie IparMaTUIHUI cMHUCIT 000X MA Oyne
BTPAYEHO, SIKIIO BUIYYUTH 3 HUX ULJTIOKYTUBHE J1€CIOBO YU 3BOPOT. Tak, 6e3 nekcemu welcome
BUMHOK MIPHUBITAaHHS HE MaTHMe Miclisi, 6e3 wish them well He Oyne 3ailicHeHO MOOakaHHs A00pa
OJM3BKUM JTIOJSIM, 0€3 urge BUCIIOBIIOBAHHS X04Ua 1 MaTUME IMIIEpaTUBHY MOJAIBHICTB, ajie



azipecat He 3HaTHMe OYiKyBaHb IPOIIOBIIHUKA BiJ HHOTO (MIPOXaHHs, HaKa3, Mopaja, BUMora
To110). BaynuBicTh pO3yMiHHS CllyXadeM IIUX O4iKyBaHb 3yMOBJIEHA BIJIMIHHICTIO B
UIJTOKYTHBHIN CHJII MOXJIMBHX Y il cuTyallii iMrneparuBiB. Pi3Huisg Moxe OyTH oKpecieHa
TaKAM YHHOM:

S — H,mo P,

ne S — e agpecanTt, H — 11e ampecar, a P — 11e mpomo3uiioHaibHAA 3MICT.
[poxanHs: S' —H, mo P+/-

I[Topana: S' - H,mo P+

Haxas: S* —H,mo P+/-

Bumora: S" —H,mo P+/-

3aKimK: S* — H,mo P+/-

VY 6inpmocti Bunaakis P Mmoxke Oytu i H ik MO3UTUBHUM +, TaKk 1 HETAaTUBHUM -, 1 JIUIIIE Y
BUNA/IKY nopagu P € mo3utuBHUM, TOOTO BUTinHUM Ut H. Ane iyutokyTuBHa cuiia nux MA
HEOJHAKOBA, 10 CXEMATHYHO MOJAHO KilbKicTio 3HakiB "". [Topasa Ta NpoXaHHS MarOTh MO
OJIHOMY 3HAKOBI ', aJK€, KOPUCTYKOUYUCH OJIHKMM i3 X CIIOCOOIB, S 3HAE, 110 CIPUAHATTS
aJpecaToM Horo MOBiIOMJICHHS € IJIKOM BUJILHUM Ta HE000B si3koBuM. OOHparoun HaKas,
BUMOTY a00 3aKJIMK, Ta, 3BICHO, MAIOUX Ha 1€ TOBHOBAXXEHHS, IPOIIOBIIHUK MIOKA3y€e aJpecaToBli,
10 MOYYTUH IMITEpaTHB € 000B’I3KOBUM JI0 BUKOHAHHS, HE3AJICKHO BiJ] CIPUSTIUBOCTI YU
HECTIPUATIMBOCTI AJIs1 OCTaHHBbOTO. OCKUIBKH caMe urge 0OpaHoO MOBLIEM Y TUCKYpPCEMI, IKY MU
aHaII3yeEMO, TO 3BEPHEMOCS 0 HOTO CIIOBHUKOBOI e iHIMi1.

Urge:

1) (urge somebody to do something): to advise or try hard to persuade somebody to do
something;

2) (urge something on/upon somebody): to recommend something strongly;

3) (urge somebody/something + adverb/preposition) /formal/: to make a person or an animal
move more [22].

Xoua 3aKJIMK € CIa0IIUM BiJl Haka3y Ta BUMOTH (Iepliie 3Ha4eHHs ), 60 3auIIae ajpecaTroBi
MOXITUBICTH JUTS BiTMOBH, TIPOTIOBITHUK HA/Ia€ IepeBary came KoMy, 0 MOXKHA TTOSICHUTH
Oa)kaHHAM MOBIIS 3aJIMILIUTH JPECATOBI IEBHY CBOOOY [iil.

Tax, Ha OCHOBI1 PO3ITSIHYTHX MPHUKIAIIB 6auuMO, 10 1HOJI pO3LIETIEHHS Iep(pOopMaTUBHOTO
3HAYCHHS BHCIIOBIIOBAHHS, BXKHUTOTO SK 3aci0 pikcarlii iITOKYTUBHOT CUITU MOBIICHHEBOTO aKTYy,
MOKa3ye CEMaHTUYHY HAJUTMIIKOBICTh. Take sIBUIIE HA/UTUIIIKOBOTO BXKUBAHHS 1HAMKATOPA
UIJTOKYTHBHOT CUJIM MO>ke OyTH Ha3BaHe "TinepeKcIUTIUTHICTIO" [2], "KOMyHIKaTUBHO-
¢dbyHKIIOHATRHOTO Tinepxapakrepusamico” [10; 14, c. 63], Ta € mposiBoM PyHKITIOHYBaHHS
METaMOBH B JIUCKYPC.

OTxe, 3’ICOBaHO, 1110 METAKOMYHIKaTUBHUI acTIeKT MOke OyTH HasBHUM Yy PI3HOMaHITHUX MA,
eKCIUTIIUTHOMY BHPa)XEHHIO SIKOT0, TIepIl 3a Bce, crpusatore [IMA. Meramosa ta [IMA He €
IZICHTUYHUMH TIParMaTHYHIMH MOBJICHHEBHMH 3ac00amu, aie fesiki pisHoBuau [IMA, y cBoro
uepry, € METAMOBHUMH. M1eThes 1o Ti, sAKi 0HOYACHO HAJIEHi TAKUMH 1BOMA
XapaKTepUCTUKAMU, SIK BIJICYTHICTh CIIPSIMOBAHOCTI Ha pe3yibTaT, HACIIAKM YU 3MIHH, a TAKOXK —
(bakynbTaTUBHICTh, a00 HITUMU clioBaMH — HaanuImkoBicTh. JieBi I1B 3ailicHIOIOTE Taki Ail, ki
MIPUBOJATH /IO COMIAIbHUX a00 MEHTAJIbHUX 3MiH CBIJJOMOCTI ajipecarta abo CTaHy pedel y CBiTI.
KpiM 115010, BOHH € TakuM 3aco00M TSl peaizallii Ail, SKy Ha3UBaKOTh, 110 BUITYYCHHS
JUTOKYTHBHOTO J1€CIIOBA YH 3BOPOTY 13 MA HiBemtoe 1ioro BuMoBisiHHsA. MeTtamoBHi 1B
KOMEHTYIOTb JIIF0 MOBIIS, Ta IXHE BUMOBJISIHHS € JJOAATKOBUM KOMYHIKaTUBHUM 3YCHJUISIM MOBIIS,
aJDKe BUKOHAHHS 3aIJTAaHOBAaHOT MOBJICHHEBOI JIi1 MOBIIEM MOJIIMBE i 0€3 TaKUX MOBIICHHEBUX
KOHCTPYKIIIH.

PosrmsinyTi 0cOOMMBOCTI 1€BOT Ta METAMOBHOI MPUPOIU TIEPPOPMATHBIB MAFOTh OE3MOCEPETHE
3Ha4YeHHs i inTepnpetaiii [IMA y Oyap-sikoMy pi3HOBHI JUCKYPCY, 30KpeMa y peiriiHomMy
Ta TEOJOrTYHOMY. 3aKpIIJIeHH 3a nepdopMaTUBaMH 0COOIMBOIO CTATyCy OJUHMIIb TUCKYPCY,
SK1 IPUBOJATH JI0 IIMPOKOTO CHEKTPY HACIIAKIB, 3HAYMMHUX Y COLIIAIbHOMY 1 KOMYHIKaTUBHOMY
acrekTax, 3abe3neuye HalOUIbII KOPEKTHE CIIPUMHATTS LIMX MOBJICHHEBUX A1 KOMYHIKaHTaMU.
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